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IFICHE DMDENTIFICATION N°3

Uníversité de Lièee

I!
• Dénomination : stage pour (futurs) professeursjde françajs langue étrangère (FLE)

• Plateforme vírtuelle : ZOOM

• Date des cours ; Du.lundi au vendredi 12 aout 2022

• Programme : didactique du français langue étrangère

I
• Profil des candídats : (futurs) professeurs de français langue étrangère et une connaissance du français 

équivalant au niveau G1 de la grille eufopéenne'd'auto-évaluation (CEGR)

Nécessité de djsposer d'une webcam, d'un micro et d'une cbnnexíon internet stable.

• - Certification : une attestation de particlpation est délivrée à la.fin du stage

• Conditions finandères ; fraís d'inscription à charge de WBl

Contact à TUniversíté de Liège
TéL : 00.32.(0)4.366.57.59 
Courrierélectronique : islvfr@uliege.be

Contact à WBl
ChristopheGOETGHEBUER
c.fíoétghebúer@wbi.be
02/421:82.60

i

Sités internet

1. Informations générales sur les Relations internationales Wallonie-Bruxelles : www:wbi.be 
2. Informations spécifiques sur le stage d'été ULiège : 

httP5://www.islv.úlieee.be/cms/c 10571888/f r/islv-l-uníversite-d-ete



FICHE DMDENTIFICATION N°2

Uníversité Catholiaue de Louvain

• • Dénominatiòn : staee international d'été en dic actique du FLE

• Plateforme virtuéile : Microsoft Teams

o Date des cours : du lundi 25 juillet au vendredi 12 aout 2022

• Programme : programme de formation organisé sous forme de modules. Les participants sont invités à 
choisir 5 modules différents parmi les vingt-six proposés. Le programme complet comprend des 
rendez-vous synchrones avec les formateurs et les membres d'un même groupe, du tràvail en 
autonomie sur une plateforme de formation, ainsi que des conférences plénières pour tous.

• Profil des candidats : (futurs) professeurs de français langue étrangère ou seconde et une connaissance 
du français équivalant au niveau B2 selon le CECR

Nécessité de dísposer d'une webcam, d'un micro et d'une connexíon internet stable.

• Certification : une attestation de participation est déliyrée à la fin du stage

• Condítíons financières : frais d'inscription à chargè de WBI ■

Contact à TUniversité Catholique de Louvain
Tél.; 00.32.(0)10.47.48.89
Courrier électronique : cedefles@uclouvain.be

Contact à WBI
ChristopheGOETGHEBUER
c.goetghebuer(5)wbi.be
02/421.82.60

I
1

Sites internet

1. Informations générales sur íes Relations internationales Wallonie-Bruxelles : www.wbi.be . 
2. Informations spécifiques sur le stage d'été à l'UGL : www.uclouvain.be/stage-fle



o
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Wallonie - Bruxelles 

lnternational.be

FORMULAIRE DE CANDIDATURE

EN VUE DE L'OBTENTION D'UNE

BOURSE D^ÉTÉ

DANS UNE DES QUATRE UNIVERSITÉS DE 

LA FÉDÉRATION WALLONIE BRUXELLES

APPLICATION FORM
FORA

SUMMER GRANT
AT ONE OF THE FOUR UNtVERSITIES OF

THE FÉDÉRATION WALLONIE BRUXELLES

Formulaire complété à renvoyer auprès de 
la structure en charge de la sélection dans 

votre pays.
Completed form must be returnerd to the 
structure ín charge of the selection in your 
country



• WBl s'engage à traiter vos données à caractère pèrsonnel de manière licite; loyale 
et transparente conformément à la législation en yigueur.
Ces informatipns resteront confidentielles et seront uniquement transmises à 
runivérsité qui vous áccueille.
WBl undertakes to process your persona( data lawfully,^ fairly and transparently in 
accorddnce with appiicable législation. This informotion vyill be kept confidentiql and will 
oniy be. forwarded to the hostiuniversity.

o
o

Wallonie - Bruxelles 

lnternational.be

CE FORMULAIRE DOIT IMPÉRATIVEMENT ÊTRE DACTYLOGRAPHIÉ
THIS FORM MUST BE TYPED

I. VoUs postuiez pour (You are appiying for):

. Le cours de langue et culture françáise à TULB (French language and culture course)o

Le cours de'didáctique du français langue étrangère à TUCLouvain ou LULíège {French as a 
foreign language) ■ . ' ' ,

o

Le cours de français de spécialité éri relátions internationales à TUMons (Specigfised French 
course: intemqtionol relátions)

ó

II. Renseignement Personneis (Personal data):

Nbrrí {Last name) ':

Prénom (First name):

Lieu et date dè naissance (Place and dote of birth):

Statut.:

Célibataire [Single]o Insérer une photo d'identité

Marié(e) {Married)o Insert.on ID picture

Veuf(ve) (Widowed)o

Divorcé(e) {Divorced)o

Nombres d'enfants [Number of children):

Domicile permanent [Pérmonent address):

Numero de té\éphorie'{Phone Number):

Adresse électro.nique (E-mail address):

Fonction actuelle/dèpuis (Current position/since):

Nom et coordonnées d'une personne de contact en cas d'urgence (Contact Information in 
emergency cose):



I

III. Études {Studies]:

I
1 De/à , 

From/ to
Nom de rétablissement- 
Name òf the institution

Diplome

Degree

Lieu . 
. Place

Mehtions

Distinctions

Etudes supériêures 
ou universitaireS' 
Higher or University 
education

Autres (y çompris 
certificai de 
Gonnaissances 
linguistiques)

Other training 
(inciúding certificates 
ofiinguistic 
knowledge)

•:

\

IV. Cònnaissances linguistiques [Language skills):

. ■ Apfitudes à lire. 

Ability to read

Aptitude à párier 
Ability to speak

Aptitude à cornprendre 
Ability to undèfstand

Aptitude à écrire 
Ability to vi/rite .

Langues

Languages
I .Difficile

With
difficulty

Difficile
With

difficulty

Gourant
Fluehtly

Bien
Good

Gourant
Fluentiy

Difficile 
With 

difficulty

Gourant
Fluehtly

Bien
Goòd

Difficile
With

difficulty

Bien
Good

Gourant
Fluenily

Bien
Goocf1

Frãnçais 
Frehch .

I
Autres
Other



V. Motivatíòn

Quelles sont les motivations qui vous ont amené(e) à soiliciter ce stage ? {What brings yoú to oppíy 
fòr this language^raining?):

Quelles en sont les retombées espéréés? (What do you expectfrom it ?):

I

I

1



VI. Références

Accord par cachet de rinstitution universitaire du pays d'origine ou de Tinstitution oú travaille le 
candidat. {Certificate from the university in the country of origin orfrom the institution where the 
appficant is working):

Je soussigné (/ the undersigned)

Déclare sur Thonneur que les renseignements ci-dessus sont sincères et complets (State on my 
honour that the above information is complete and true)

Date et sígnature
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Walloníe - Bruxelles 

lnternational.be

FICHE ALUMNI IN WBI

A COMPLETER PAR LE BOURSIER
TO BE COMPLETED BY THE HOLDER

C Madame □ Monsieur

Prénom (Fist nome)

NOM [LASTNAME)

Pays d'origine 
(Country)

E-Mail

Le boursier s'engage à tenir WBI informé de l'évolution de sa carrière et accepte de faire partie de la 
base de données « ALUMNNI » établie par WBI. II autorise par ailleurs à utiliser ses coordonnées en 
vue de maintenir le contact et à des fins de promotion de programmes gérés par WBI ou ses 
partenaires.

The holder undertakes to keep WBI informed of his career development and agrees to be part of the "ALUIYINI" 
database established by WBI. He aiso authorises WBI to use its contact Information to the purpose of 
maintenaing contact and for the promotion of programmes managed by WBI or its partners.

Sígnature

A COMPLETER PAR WBI

Type de bourse

Domaine

Niveau d'études

Période

Institution d'origine

Institution d'accueil

N* identifiant:




